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Diagnostic

Grossissement x3 .
Livré avec une pochette, 1 ampoule xénon 035, 
5 spéculums gris 2,5 mm et 5 spéculums gris 4 mm.
Compatible avec spéculums en page 29.

Delivered with a pauch, 1 xenon bulb 035, 
5 grey specula 2,5 mm and 5 grey specula 4 mm.
Compatible with eartips on next page.

otoscope "Comedlight"
fibre optique

otoscope "Comedled" 
fibre optique

Grossissement x 3
Livré dans un étui rigide, 1 ampoule led, 
4 spéculums 2,5 mm et 4 spéculums 4 mm.

Delivered with a hard case, 1 led bulb, 
specula 2,5 mm and specula 4 mm.

otoscope  
"Comedlight" F.O.

"Comedlight" otoscope
F.O.

"Comedlight"  
Otoskop Glasfaser

otoscoop  
"Comedlight" F.O.

otoscopio  
"Comedlight"  F.O

otoscópio  
"Comedlight"  F.O.

otoscopio  
"Comdelight" in 

fibra ottica

otoscope  
"Comedled" F.O.

"Comedled" otoscope
F.O.

"Comedled" 
Otoskop Glasfaser

otoscoop 
"Comedled"  F.O.

otoscopio  
"Comedled" F.O

otoscópio  
"Comedled" F.O.

otoscopio  
"Comedled"  

in fibra ottica

24 850 40 

24 850 47 

24 850 45 

24 850 41 

24 800 45 



 

2

classe IIa

classe IIa
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x 400

spéculums auriculaires 
à usage unique 

Boîte de 20 gaines de 50 pièces. En gris.

Box of 20 bags packed by 50 pieces. Grey.

Sachet de 20 gaines de 50 pièces. En gris.

Bag of 20 packs of 50 pieces. Grey.

24 700 40A

2470040ACR

2470040ACV

2470040ACN

2470040ACB

24 700 25A

2470025ACB

2470025ACR

2470025ACN

2470025ACV

ø 2,5 mm

ø 2,5 mm

ø 4 mm

ø 4 mm

24 700 25 24 700 40

24 700 25N 24 700 40N

x 1000

x 250 

x 1000

spéculums  
auriculaires à usage 

unique
disposable eartips Einweg Ohrtrichter disposable  

otoscoop tips 
espéculos  

auriculares 
espéculos auricu-
lares descartáveis

puntali monouso 
per orecchie 

Voir compatibilité des spéculums sur www.comed.fr

Compatibility chard on : www.comed.fr

x 1000

spéculums auriculaires à usage unique

spéculums  
auriculaires à usage 

unique
disposable eartips Einweg Ohrtrichter disposable  

otoscoop tips 
espéculos  

auriculares 
espéculos auricu-
lares descartáveis

puntali monouso 
per orecchie 

4 couleurs.

4 colours.

Prix par gaine de 50 pièces. 

Price per pack of 50 pieces.

Prix par gaine de 50 pièces. 

Price per pack of 50 pieces.

classe IIaFABRICATION
C O M E D

2

classe IIaFABRICATION
C O M E D

2

ø 2,5 mm ø 4 mm

2470025AB 2470040AB

ø 2,5 mm

24 700 25 B 24 700 40 B

ø 2,5 mm ø 4 mm

24 700 25C 24 700 40C
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Sachet de 20 gaines de 50 pièces. En noir.

Bag of 20 packs of 50 pieces. Black color.

Sachet de 20 gaines de 50 pièces. En noir.

Bag of 20 packs of 50 pieces. Black color.

Sachet de 20 gaines de 50 pièces. En gris.

Bag of 20 packs of 50 pieces. Grey color.

spéculums auriculaires à usage unique
grand modèle H

x 1000

spéculums auriculaires à usage unique 
modèle W

spéculums  
auriculaires à U.U.* 

grand modèle H
disposable eartips 

Big H model
Einweg  

Ohrtrichter 
Großes H-Modell

disposable  
otoscoop tips  
 model Big H

espéculos auricu-
lares grandes dese-
chables modelo H

espéculos auricu-
lares descartáveis 
modelo H grande

puntali monouso 
per orecchie 

modello H grande

spéculums auriculaires à usage unique modèle R

spéculums
auriculaires  à U.U.* 

modèle R

disposable eartips
R model
in métal

 Einweg Ohrtrichter 
R-Modell

disposable  
otoscoop tips 

model R

espéculos auricu-
lares desechables 

modelo R

espéculos auricu-
lares descartáveis 

modelo R

puntali monouso 
per orecchie 

modello R

spéculums  
auriculaires à usage 

unique modèle W
disposable eartips  

W model
Einweg  

Ohrtrichter
W-Modell

disposable  
otoscoop tips

model W

espéculos auricu-
lares desechables 

modelo W

espéculos auricu-
lares descartáveis 

modelo W

puntali monouso 
per orecchie 
modello W

x 1000

x 1000

Prix par gaine de 50 pièces. 

Price per pack of 50 pieces.

Prix par gaine de 50 pièces. 

Price per pack of 50 pieces.

Prix par gaine de 50 pièces. 

Price per pack of 50 pieces.

classe IIaFABRICATION
C O M E D

2

classe IIaFABRICATION
C O M E D

2

classe IIaFABRICATION
C O M E D

2

ø 2,5 mm

ø 2,5 mm

ø 4 mm

ø 4 mm

24 701 25B

24 720 25B

24 701 40B

24 720 40B

ø 2,5 mm ø 4 mm

24 710 25B 24 710 40B

*U.U. = usage unique
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ampoule pen-lon

ampoule pen-lon 
laryngo laryngoscope bulb Laryngoskop-

Lampe
lampje voor  

laryngoscoop
bombilla de  

laringoscopio
lâmpada para 
laringoscópio

lampadina per 
laringoscopio

24 690 27

ampoule krypton

ampoule krypton krypton bulb Krypton-Lampe kryptonlampje bombilla de krypton lâmpada de krypton lampadina al 
cripton

ampoule xénon xenon bulb Xenon-Lampe xenonlampje bombilla de xenon lâmpada de xénon lampadina allo 
xeno

ampoule xénon 
halogène

halogen xenon 
bulb

halogen Xenon 
Lampe

halogeen  
xenonlampje

bombilla halógena 
de xenon

lâmpada de halogé-
nio xénon

lampadina alogena 
allo xeno

24 690 35 - krypton 035 

24 690 42 - krypton 042 

24 690 37 - krypton 037 

24 690 56 - krypton 056 

24 690 41 - krypton 041 

24 690 59 - krypton 059 

24 691 05 - xénon halogène FO 105  

24 691 10 - xénon halogène 110        

24 691 41 - xénon halogène 041        

24 691 42 - xénon halogène 042        

24 691 56 - xénon halogène 056        

ampoule xénon 24 691 35  - xénon 035

24 691 37  - xénon 037 

24 691 06  - wa 06.500 

ampoule xénon halogène
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stéthoscope simple pavillon

stéthoscope adulte
à usage unique

stéthoscope double pavillon

stéthoscope simple 
pavillon

single head 
stethoscope

Flachkopf  
Stethoskop

stethoscoop met 
één kop

estetoscopio de una 
campana

estetoscópio de 
pavilhão único

stetoscopio a testina 
singola

stéthoscope simple 
pavillon

single head 
stethoscope

Flachkopf  
Stethoskop

stethoscoop met 
één kop

estetoscopio de una 
campana

estetoscópio de 
pavilhão único

stetoscopio a testina 
singola

43 653 40

43 653 41

43 653 44

43 653 45

43 653 47

43 000 05














stéthoscope double
pavillon

double head  
stethoscope

Doppelkopf 
Stethoskop

stethoscoop met 
twee koppen

estetoscopio de 
doble campana

estetoscópio de 
pavilhão duplo

stetoscopio a 
testina doppia

 adulte adult Erwachsener volwassene Adulto adulto per adulti

 enfant child Kind kind Niño criança per bambini

 nourrisson  infant Säugling zuigeling infantil infantil infante

43 655 40

43 655 41

43 655 44

43 655 45

43 655 47

43 655 50       

43 655 51       

43 655 56       

} 

classe IIa

classe IIa

x 5

classe IIa2

NOUVEAUTÉ

NEW PRODUCT
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43 653 40

43 653 41

43 653 44

43 653 45

43 653 47

43 000 05

stéthoscope simple
pavillon "Classico"

"Classico" single head
stethoscope

"Classico" Flachkopf  
Stethoskop

"Classico"  
stethoscoop  
met één kop

estetoscopio de una 
campana "Classico"

estetoscópio de 
pavilhão único 

"Classico"
stetoscopio a testina 

singola "Classico"

43 657 40

43 657 41

43 657 44

43 657 45

43 657 47

stéthoscope simple pavillon «Classico»

stéthoscope double pavillon «Perfecto»

Double fréquence.

Dual frequency.

Qualité supérieure - tête et lyre en acier inoxydable.
Livré avec 2 paires d'embouts souples + 1 paire d'embouts rigides  
+ 1 membrane de rechange.

Premium quality - stainless steel.  
Supplied whith spare pieces.

43 656 48

43 656 51

43 656 52

43 656 53

43 656 56

43 656 40

43 656 41

43 656 44

43 656 45

43 656 46

classe IIa

stéthoscope double
pavillon "Perfecto"

"Perfecto" dual 
head stethoscope

"Perfecto"  
Doppelkopf 
Stethoskop

"Perfecto"  
stethoscoop met 

twee koppen

estetoscopio de 
doble campana 

"Perfecto"

estetoscópio de 
pavilhão duplo 

"Perfecto"

stetoscopio a 
testina doppia 

"Perfecto"

 adulte adult Erwachsener volwassene Adulto adulto per adulti

 enfant children Kind kind Niño criança per bambini

classe IIa
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stéthoscope rappaport

stéthoscope pinard

Pour détection du pouls fœtal.

For detection of fetal pulse.

stéthoscope cardio 3/1

Qualité acoustique exceptionnelle. Membrane double fréquence.
Utilisation pour adultes et enfants. Inox. Double tubulure interne.

3/1 cardio stethoscope. High acoustic quality. Double diaphragm.
For adults and children. Stainless steel.

43 621 45

43 655 00

43 655 01

43 655 02

43 960 00 

43 960 10 

stéthoscope  
cardio 3/1 noir

3/1 cardio stethoscope
black

3/1 Kardiostehos-
kop schwartz

3/1 stethoscoop 
voor het hart black

estetoscopio cardio 
3:1 negro

estetoscópio cardio 
3/1 preto

stetoscopio cardio 
3/1 nero

stéthoscope 
rappaport rappaport stethoscope Rappaport 

Stethoskop
 stethoscoop  

rappaport
estetoscopio  

rappaport
estetoscópio  

rappaport
stetoscopio  
rappaport

classe IIa

classe IIa

classe IIa

stéthoscope pinard pinard stethoscope Pinard Stethoskop stethoscoop pinard estetoscopio de 
Pinard

estetoscópio 
pinard stetoscopio pinard

 en bois in wood aus Holz hout De madera em madeira in legno

 en aluminium in aluminium aus Aluminium aluminium De aluminio em alumínio in alluminio
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classe IIa

32 950 00  

32 950 10  

32 930 00  

32 930 05  

32 800 00album test Ishihara

lunettes de berger

lunettes loupe

38 pages.

38 plates.

A = 1,8x 
A+B = 2,7x
A+C = 3,7x
A+B+C = 4,8x







lunettes de berger berger glasses Berger Brille onderzoeksbril van 
Berger gafas de Berger óculos de berger occhiali berger

 non rétractable no retractable nicht 
hochklappbar niet optrekbaar no retractable não retráteis non retraibili

 rétractable retractable hochklappbar optrekbaar retractable retráteis retraibili

lunettes loupe head magnifying 
glasses

Vergrößerungs-
brille

vergrootglas voor 
op het hoofd

gafas lupa de 
cabeza óculos com lupa

occhiali a lente 
d'ingrandimento 

da testa

 sans éclairage without light ohne Licht zonder licht Sin luz sem iluminação senza luce

 avec éclairage with light mit Licht met licht Con luz com iluminação con luce

x2,5 x2,5

album test Ishihara Ishihara test Ishihara-Album Test Ishihara Kleuren-
blindheidstest  test de Ishihara álbum de teste 

Ishihara test Ishihara
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x5mtest acuité visuelle 32 816 05  - 5 m

32 810 03  A - Monoyer 3 m

32 810 05  B - Monoyer 5 m

32 815 05  - Armaignac 5 m

 A

x3m

 B

x5m


x5m

test acuité visuelle eye test chart Sehtest Tabelle oogtestkaart optotipo teste de acuidade 
visual tavola ottometrica

 enfant child Kind volwassene Niño criança per bambini

   adulte adult Erwachsener kind Adulto adulto per adulti

FABRICATION
C O M E D classe IIa
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échelle à main de 
Parinaud - lettré in french only nur in 

französischer alleen in het Frans sólo en frances unicamente en
francês solo in francese

échelle à main de 
Parinaud - illettré

Parinaud hand eye 
test chart for well  

- illiterates

Parinaud Sehtest-
Handskala für 
Analphabeten

Hand-oogtestkaart 
voor laaggeletter-

den
test de agudeza 

visual tipo Parinaud
escala de mão de 

Parinaud para 
analfabetizados

tavola ottometrica 
manuale Parinaud - 

analfabeti

échelle à main de Parinaud lettré

échelle à main de Parinaud illettré

Recto-verso en Français

On both sides, in French.

Recto-verso.

On both sides.

32 820 00

32 820 10

cache-oeil





32 830 00  

32 831 00  

cache-œil eye mask Augen-Abdeckung oogmasker máscara ocular tapa-olho mascherina per 
occhi

 cuillère spoon Löffel lepel oclusor concha cucchiaio

 face à main front of hand Handfläche voorkant hand manual mão à frente mano davanti

FABRICATION
C O M E D classe IIa

FABRICATION
C O M E D classe IIa

FABRICATION
C O M E D classe IIa
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abaisse langue en bois

Prix à la boîte.

Unit price per box.

150 x 18 x 1,5 mm

114 x 14 x 1,6 mm

25 105 00     

25 106 00    

25 105 00B 

x 100



x 250 



x 50



abaisse langue
en bois

wooden tongue 
depressor Holzmundspatel houten tongspatel depresor de lengua 

de madera
abaixa-língua  

de madeira
premilingua in 

legno

 adulte adult Erwachsener volwassene adulto adulto per adulti

 adulte - individuel adult - single 
packed

Erwachsener 
einzeln verpackt

volwassene - enkel 
verpakt

con envoltorio 
individual para 

adulto
adulto embalagem 

individual
per adulti - in 

confezione singola

 enfant child Kind kind niño criança per bambini

classe IIa2

150 x 18 x 1,5 mm
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Prix à la boîte.

Unit price per box.

150 x 18 x 1,5 mm

25 105 00     

25 106 00    

25 105 00B 

spatules d’Ayre Ayre spatula Ayre Spatel Spatel van Ayre espátula de aire espátula de Ayre spatola Ayre

brosses cervicales cervical brush Zervikal Bürste cervixborstel cepillo cervical escova cervical spazzolino cervicale

25 107 00

25 107 50

x 200

spatules d’Ayre

brosses cervicales

diapason modèle "Hartmann"

 

13
,2

 c
m

17
 c

m

17
,6

 c
m

25
 c

m

classe IIa

classe IIa

classe IIa

classe IIa

diapason modèle
"Hartmann"

"Hartmann"  
tuning fork

"Hartmann"  
Stimmgabel

"Hartmann" 
Stemvork

diapasón de  
"Hartmann"

diapasão  
"Hartmann"

diapason  
"Hartmann"

   
   sans curseur without weight ohne Gewicht zonder gewichtjes Sin peso sem cursor senza peso

   avec curseur with weight mit Gewicht met gewichtjes Con peso com cursor con peso

21 cm

x 50

Ø 5 mm

170 x 18 x 1 mm

2

2

29 200 28 - C128  

29 200 56 - C256  

29 200 29 - C128  

29 200 57 - C256  

29 205 12 - C512  

29 210 24 - C1024  

 

16
,5

 c
m

15
,2

 c
m

diapason
neurologique 64 Hz

neurological tuning 
fork 64 Hz

Neurologische
Stimmgabel 64 Hz

neurologische 
stemvork 64 Hz

diapasón neuroló-
gica 64 Hz

diapasão
neurológica 64 Hz

diapason
neurologico 64 Hz

diapason neurologique 29 200 64
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41 581 00 

41 581 10 

41 581 01 

41 581 11 

marteau à réflexes de Babinsky

Manche avec pointe sur la vis. Tête dévissable 2 positions.

Reflex Hammers. With a tip on the handle and 2 positions.

marteau à réflexes de Taylor

marteau à réflexes de Buck

marteau réflexes 
Buck

Buck reflex 
hammer Buck Reflexhammer reflexhamer type 

Buck
martillo de reflejos 

tipo Buck
martelo de reflexos 

Buck
martelletto riflessi 

Buck

41 581 20

41 581 30

 marteau à réflexes 
de Babinsky

Babinsky reflex 
hammer

Babinsky Reflex-
hammer

reflexhamer type 
Babinsky

martillo de reflejo 
Babinsky

martelo de reflexos 
Babinsky

martelletto riflessi 
Babinsky

 
marteau à réflexes 

de Vernon pour 
enfants

Vernon reflex  
hammer for child

Vernon  
Reflexhammer  

für Kind
 reflexhamer type 

Vernon
martillo de reflejo 
Vernon para niños

martelo de reflexos 
Vernon para 

crianças

martelletto 
riflessi Vernon per 

bambini

 rondelle noire 
Babinsky

black rubber for 
Babinsky

schwarzer Gummi 
für Babinsky

Zwart rubbertje 
voor Babinsky

arandela de 
goma negra para 

Babinski

anilha de goma 
preta para 
Babinsky

gomma nera per 
Babinsky

 rondelle noire 
Vernon

black rubber for 
Vernon

schwarzer Gummi 
für VernonBabinsky

Zwart rubbertje 
voor Vernon

arandela de goma 
negra para Vernon

anilha de goma 
preta para Vernon

gomma nera per 
Vernon

classe IIa

classe IIa

classe IIa

marteau réflexes 
Taylor

Taylor reflex 
hammer

Taylor  
Reflexhammer

reflexhamer type 
Taylor

martillo de reflejos 
tipo Taylor

martelo de reflexos 
Taylor

martelletto riflessi 
Taylor
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24 671 10 

24 671 13 

24 671 20

24 671 41  

24 671 44  

24 671 52  

24 671 03  

24 671 00  

24 671 01  

24 671 02  

lampe stylo jetable disposable penlight Einweg-Stiftlampe disposable penlight
linterna de  

exploración  
desechable

lanterna
descartável

luce a penna usa e 
getta

lampe stylo
ampoule LED

penled Stiftlampe LED 
Leuchte LED-penlampje linterna de  

exploración lanterna led
lampada a penna 
con lampadina a 

LED

Livré avec 1 porte abaisse langue (largeur : 20 mm). 

Delivered  with 1 holder (width : 20 mm). 

minipen LED

penled

pen-white

lampe stylo jetable

Durée de vie : environ 20 heures.

Shelf life : about 20 hours.

 pen-white pen-white Weißer Stiftlampe wit penlampje linterna de  
exploración blanca lanterna branca penna bianca

 ampoule bulb Lampe lampje Bombilla lâmpada lampadina






  
   lampe stylo penlight Stiftlampe LED 

Leuchte penlampje linterna de  
exploración lanterna luce a penna

Livré avec 1 porte abaisse langue.
Delivered with1 holder. 









Prix par paquet de 5 pcs. 

Price per pack of 5 pcs.x 5 

classe IIa
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23 300 20

doppler PRO PRO doppler PRO Doppler doppler PRO doppler PRO doppler PRO doppler PRO

23 300 13   = 3 Mhz

23 300 28   = 8 Mhz

 sonde vasculaire
3Mhz

vascular probe
3 Mhz Gefäßsonde 3 Mhz vasculaire sonde

3 Mhz
sonda vascular de 

3 Mhz
sonda vascular

3 Mhz
sonda vascolare 

3 Mhz

 sonde vasculaire
8Mhz 

vascular probe 
8 Mhz Gefäßsonde 8 Mhz vasculaire sonde

8 Mhz
sonda vascular de 

8 Mhz
sonda vascular

8 Mhz
sonda vascolare 

8 Mhz

doppler PRO

sonde vasculaire

C
D

3
. n

h
z

COMPATIBLES AVEC LE DOPPLER PRO 

PROBE FOR PRO DOPPLER 

classe IIa

Avec écran LCD couleur.
Affichage : Livré avec :   
- fréquence cardiaque - une sonde 3 Mhz pour usage fœtal
- onde de pouls  - une pochette de transport 
- force du signal
- réglage son
- témoin de charge des piles 
- fréquence nominale de la sonde - prise écouteur
- 3 modes de travail
- alarme visuelle
Précision : +/- 2 bpm.
En option :  sondes 5 et 8 Mhz adaptables sur le doppler pour
une utilisation vasculaire.

PRO fetal and vascular doppler. With LCD colour screen.
Display : Supplied with :   
- FHR value - a 3 Mhz probe for fetal use 
- heartbeat waveform - a transport pouch  
- bar graph   
- batteries status indicator
- probe frequency
- 3 working mode
- visual alarm
- accuracy : +/- 2 bpm.
Option : 5 and 8 Mhz probes adaptable on the doppler for a vascular use.

1

classe IIa
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tensiomètre manopoire

tensiomètre 4 brassards

Cadran ø 65 mm.
Circonférence du brassard : 25,4 - 40,6 cm.
Livré avec une pochette.

Large screen ø 65 mm.
Cuff circumference : 25,4 - 40,6 cm.
Delivered with a pouch.

Cadran ø 65 mm 
Circonférence du brassard : 22 - 32 cm.
Livré avec une pochette.

Large screen ø 65 mm.
Cuff circumference : 25,4 - 40,6 cm.
Delivered with a pouch.

Manopoire 4 brassards : nourrisson, enfant, adulte, obèse.
Circonférence du brassard : 13 - 19 / 18,4 - 26,2 / 25,4 - 40,6 / 33,3 - 51 cm.

Manometer with 4 armbands : infant, child, adult, obese. 
Cuff circumference : 13 - 19 / 18,4 - 26,2 / 25,4 - 40,6 / 33,3 - 51 cm.

tensiomètre
manopoire

sphygmo-
manometer

Blutdruckmess-
gerät bloeddrukmeter esfigmomanómetro esfigmomanómetro sfigmomanometro

tensiomètre 4 
brassards

4 armbands 
manometer

4 Manschetten
Blutdruckmess-

gerät
manometer met 4 

banden
4 brazaletes para 

manómetro
esfigmomanómetro 

de 4 braçadeiras
manometro con 4 

fasce da braccio

22 600 01 

22 600 50 

22 600 01B

classe IIa

classe IIa



1

1
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tensiomètre manobrassard

Manobrassard : velcro lavable. 
Circonférence du brassard : 
adulte : 22 - 32 cm.
Livré avec une pochette.

Sphygmomanometer.
Cuff circumference :
adult : 22-32 cm.
Delivered with a pouch.

22 600 10    

22 600 10B 

tensiomètre manobrassard électronique

manobrassard 
electronique electronic manometer

Elektronisches 
Blutdruckmess-

gerät
elektronische 
manometer

manómetro  
electrónico

manómetro  
eletrónico

manometro  
elettronico

Mémoire : 2 x 30 mesures.
Circonférence du brassard : 145 - 480 mm.
Piles non fournies (4 x LR06). 

Memory : 2 x 30 memories.
Cuff circumference : 145 - 480 mm.
No supplied battery (4 x AA) .

tensiomètre 
manobrassard

wsphygmo- 
manometer

Blutdruckmess-
gerät bloeddrukmeter esfigmomanó-

metro
esfigmomanó-

metro
sfigmomano-

metro   

 adulte adult  für Erwachsene volwassene  de adulto de adulto per adulti

 adulte avec 
stéthoscope

adult with 
stethoscope

 für Erwachsene 
mit Stethoskop

volwassene met 
stethoscoop

 de adulto con 
estetoscopio

de adulto com 
estetoscópio

per adulti con 
stetoscopio

classe 1
0123

classe 1
0197

22 600 25

classe IIa

classe IIa

1

1
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Diagnosis

Pré-découpé.

Pre-cut.

garrot latex standard

garrot à usage unique sans latex

garrot sans latex

Prix par boîte de 25 pcs. 

Price per box of 25 pcs.

Prix par boîte de 25 pcs. 

Price per box of 25 pcs.

45 cm x 2.5 mm

42 900 75

42 901 25

42 901 47

garrot latex 
standard

standard latex 
tourniquet

Standard Latex 
Venenstauer

standaard  
stuwband uit latex torniquetes de látex garrote em látex lacci in lattice 

standard

garrot sans latex
à usage unique

single-use latex-free 
tourniquet

latexfreies
Venenstauer zum 
Einmalgebrauch

latexvrije stuwband 
voor eenmalig 

gebruik
torniquete sin látex 

de un solo uso
garrote sem látex 

de uso único

laccio
emostatico

monouso senza 
lattice

garrot sans latex latex free tourniquet Latexfreier  
Venenstauer

stuwband  
zonder latex torniquetes sin látex garrote  sem látex lacci senza lattice

x 25

x 25

classe IIa

classe IIa

x 25

75 cm x 1.8 cm x 1.5 mm

75 cm x 1.8 cm x 1mm

classe IIa2
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42 910 41

garrot  
"Clipcomed" IRM

"Clipcomed"
MRI tourniquet

MRI Venenstauer
"Clipcomed"

stuwband voor  
MRI "Clipcomed"

torniquetes IRM
"Clipcomed"

garrote MRI
"Clipcomed"

lacci per risonanza 
magnetica  

"Clipcomed"

classe IIa

garrot "Clipcomed" IRM

garrot "Clipcomed" enfant

Ouverture rapide et desserrage progressif. 

Fast opening and progressive slackening.

Ouverture rapide et desserrage progressif.

Fast opening and progressive slackening.

Ouverture rapide et desserrage progressif.

Fast opening and progressive slackening.

garrot "Clipcomed" adulte

42 900 49  

42 900 50  

42 900 51  

garrot "Clipcomed" 
enfant

children "Clipcomed" 
tourniquet

Kinder "Clipcomed" 
Venenstauer

stuwband 
voor kinderen van 

"Clipcomed"

torniquete tipo clip 
para niño

"Clipcomed"

garrote  
"Clipcomed"  

de criança
lacci "Clipcomed"  

per bambini



  
classe IIa

classe IIa

garrot "Clipcomed" 
adulte

adult "Clipcomed" 
tourniquet

Erwachsenen   
"Clipcomed"  
Venenstauer

stuwband  
voor volwassenen 
van "Clipcomed"

torniquete tipo 
clip para adulto 

"Clipcomed"
garrote  

"Clipcomed" adulto
lacci "Clipcomed"  

per adulti



42 900 43  


multicolore

multicolore

42 900 40  

42 900 41  

42 900 45  

42 900 46  

42 900 47  

42 900 48  

42 900 42  

 

48 x 2,5 cm

40 x 2,5 cm

48 x 2,5 cm
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garrot "Clipcomed" PRO enfant

Très facile d’utilisation.
Ouverture rapide et desserage progressif.

Fast opening and progressive slackening. 

Très facile d’utilisation.
Ouverture rapide et desserage progressif.

Fast opening and progressive slackening. 

Très facile d’utilisation.
Ouverture rapide et desserage progressif.

Fast opening and progressive slackening. 

garrot "Clipcomed" PRO adulte

garrot "Clipcomed" PRO 
sans latex

42 920 49

42 920 80













garrot "Clipcomed" 
PRO adulte

adult "Clipcomed" 
PRO tourniquet

Erwachsenen 
"Clipcomed" PRO 

Venenstauer

stuwband PRO voor 
volwassenen van 

"Clipcomed"

torniquetes tipo
"Clipcomed" PRO 

para adulto

garrote 
"Clipcomed" 
PRO adulto

lacci "Clipcomed" 
PRO per adulti

garrot "Clipcomed" 
PRO enfant

animaux

children  
"Clipcomed" PRO 

tourniquet
animals

Kindern PRO 
"Clipcomed" 
Venenstauer

Tiere

stuwband PRO 
voor kinderen van 

"Clipcomed"
dieren

torniquete tipo clip 
PRO para niño

"Clipcomed"
Animales

garrote
"Clipcomed"
PRO criança

animais

lacci "Clipcomed" 
PRO per bambini

animali

garrot "Clipcomed" 
PRO sans latex

 "Clipcomed" PRO latex 
free tourniquet

"Clipcomed" PRO 
Latexfreier  

Venenstauer

stuwband  
"Clipcomed" PRO 

zonder latex

torniquetes tipo 
"Clipcomed" PRO 

sin látex
garrote "Clipcomed" 

PRO sem látex
lacci "Clipcomed" 
PRO senza lattice

classe IIa

classe IIa

classe IIa

42 920 40  

42 920 41  

42 920 45  

42 920 46  

42 920 47  

42 920 48  
45 x 2,6 cm

40 x 2,6 cm

45 x 2,6 cm
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oxymètre de pouls STANDARD

oxymètre de pouls ECO

Mesure de la saturation en oxygène du sang (SpO2), 
du pouls et bargraphe du pouls. Modèle pour adulte et 
enfants à partir de 3 ans environ. Ecran LED.
Indicateur de batterie faible.
Mesures : SpO2 : 0 à 100% à +/- 1%
Pouls : 25 à 250 bpm à +/- 1 bpm
Livré avec une dragonne.

Displays SpO2, PR and Pulse bar. For adult and children 
from about 3 years. LED display. Battery-low indicator. 
Measurements : SpO2 : 0 to 100% at +/- 1%
Pulse rate : 25 to 250 bpm at +/- 1 bpm
Supplied with strap.

Mesure de la saturation en oxygène du sang (SpO2), 
du pouls et pléthysmogramme. Modèle pour adulte 
et enfant à partir de 3 ans environ (épaisseur du doigt 
: 7,5 mm). Ecran OLED. 
Indicateur de batterie faible. Mesures : 0 à 100% 
avec précision à +/- 1%. Pouls : 25 à 250 bpm avec 
précision à +/- 1 bpm.  
Alarme Sp02 et pouls. Livré avec une dragonne.

Displays SpO2, PR, Pulse bar and For adults and children 
from about 3 years (finger thickness : 7,5 mm). 
Plethysmogram. Color OLED display. Measurement : 
Spo2 : 0-100%  +/- 1%. Pulse rate : 25-250 bpm +/- 1 
bpm. Display mode.  
Alarm SpO2 and PR. 
Supplied strap.

oxymètre de pouls 
ECO

ECO finger pulse 
oximeter

ECO Fingerpul-
soxymeter pulsoximeter ECO pulsioxímetro de 

dedo ECO
oxímetro de  

pulsação de dedo 
ECO

pulsossimetro da 
dito ECO

oxymètre de pouls
STANDARD

STANDARD finger 
pulse oximeter

Standard Finger-
pulsoxymeter

pulsoximeter  
STANDAARD

pulsioxímetro de 
dedo ESTÁNDAR

oxímetro de 
pulsação de dedo 

STANDARD
pulsossimetro da 
dito STANDARD

classe IIa

classe IIa

23 200 00

23 200 10

1

1
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oxymètre de pouls
pédiatrique

children finger pulse
oximeter

Fingerpulsoxymeter 
für Kinder

pulsoximeter voor 
kinderen

pulsioxímetro de 
dedo con memoria 

en francés para niño

oxímetro de
pulsação de dedo 

infantil
pulsossimetro da 
dito per bambini

oxymètre de pouls pédiatrique

Mesure de la saturation en oxygène du sang (SpO2) ,  
du pouls, bargraphe du pouls et pléthysmogramme.  
Modèle pour enfant à partir de 2 ans environ (épaisseur 
du doigt : 5 mm). Ecran 2 couleurs et 6 modes d’affichage. 
Indicateur de batterie faible.
Mesures : SpO2 : 70 à 100% : à +/- 3%.  
Pouls : 30 à 235 bpm précision à +/- 2 bpm.  
Livré avec une dragonne et une pochette .

Children finger pulse oximeter. Displays SpO2, pulse bar, 
plethysmogram. From 2 years (finger thickness : 5 mm). 
Dual color OLED display with 6 display modes. Battery-low 
indicator.  
Measurement : SpO2 : de 70 à 100% +/- 3% . 
Pulse rate : 30-235 bpm +/- 2bpm.  
Supplied strap and pouch.

classe IIa

23 200 20

1

oxymètre de pouls PRO

Mesure de la saturation en oxygène du sang (SpO2), du 
pouls, du IP (index de perfusion), tracé de la fréquence 
cardiaque et bargraphe du pouls. Alarme. Modèle pour 
adulte et enfant à partir de 3 ans environ (épaisseur du 
doigt : 7,5 mm). Ecran LED avec 8 modes d’affichage.
Indicateur de batterie faible.
Mesures : SpO2 : 70 à 100 % avec précision à +/- 3%.
Pouls : 30 à 235 bpm avec précision à +/- 2 bpm
Livré avec une dragonne.

Displays SpO2, PR, Pi. Pulse bar Plethysmogram. 
For adults and children from about 3 years (finger thickness : 
7,5 mm). OLED display, 8 display modes.
Battery-low indicator. Measurement : SpO2 : 70-100% +/- 3%. 
Pulse rate : 30-235 bpm +/- 2 bpm. Alarm. 
Supplied strap.

classe IIa

oxymètre de pouls 
PRO

PRO finger pulse
oximeter

PRO Fingerpul-
soxymeter pulsoximeter PRO pulsioxímetro de 

dedo PRO
oxímetro de pulsa-
ção de dedo PRO

pulsossimetro da 
dito PRO

23 200 40

1
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pochette pour 
oxymètre pouch for oximeter Schutzhülle für 

Oxymeter
opbergtas voor 

oximeter
funda para  

oxímetro bolsa para oxímetro custodia per ossi-
metro

pochette pour oxymètre

classe IIa

23 200 47  

23 200 52  





Mesure de la saturation en oxygène du sang (SpO2),  
du pouls, bargraphe du pouls.  
Mémoire jusqu’à 24 heures.
Modèle pour adulte (capteur fourni) et enfant 
(voir capteur en options). Ecran OLED 2 couleurs. 
Alarmes pour le SpO2, le pouls et la non-détection du capteur et du doigt. 
Indicateur de batterie faible.
Logiciel de transmission des données sur PC et câble USB.
Mesures : SpO2 : 70 à 100% avec précision à +/- 1%. Pouls : 30 à 250 bpm 
avec précision à +/- 1 bpm. 
Poids : 160 g (avec les piles).

Display SpO2, PR, PI. Plethysmogram and Pulse Bar. Compact size for easy 
carrying. 24 hours record storage. For adult (supplied sensor) and children 
(optional sensors). Dual color OLED display. Alarm for SpO2,  
PR and non-detection of sensors and finger. Low-battery indicator.  
Software for data transmission and USB cable.
Measurement : SpO2 : 70-100% +/- 1%. Pulse rate : 30-250 bpm +/- 1bpm. 
Weight :  160 g (with battery).





oxymètre POCKET





23 200 90  +

23 200 92  

23 200 95  

23 200 99  

23 200 45  

 + oxymètre et 
capteur adulte

oxymeter adult 
and sensor

Sensor für 
Erwachsenen und 

Oxymeter
oximeter em sensor 

volwassenen 
oxímetro y sensor 

para adulto
oxímetro com 
sensor adulto

sensore per adulti 
e ossimetro

 capteur adulte seul adult sensor Sensor für 
Erwachsenen

sensor voor 
volwassenen sensor para adulto sensor adulto sensore per adulti

 capteur néonatal neonate wrap1  
- 10 kg

Sensor für Neuge-
borene 1 - 10kg

sensor voor pasge-
borenen 1-10 kg

brazalete para 
neonatal 1-10 kg

sensor neonatal 1 
a 10 kg

involucro neonato 
- 10 kg

 capteur 
pédiatrique

pediatric sensor
10-50 kg

Kindersensor 
10-50 kg

pediatrische sensor 
10-50 kg

sensor pediátrico 
10-50 kg

sensor pediátrico 
10 a 15 kg

sensore pediatrico 
10 - 50 kg

 pochette pour 
oxymètre pocket

pouch for pocket 
oximeter

Scutzhülle für 
Pocket-Oxymeter

opbergtas voor 
zakoximeter

funda para  
oxímetro de bolsillo

bolsa para oxíme-
tro de bolso

custodia per ossi-
metro tascabile



1
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débimètre de pointe "PEAK FLOW" 
adulte/enfant

embouts en carton 
pour débimètre 
"PEAK FLOW"

Débimètre de mesure mécanique du DEP (Débit Expiratoire de Pointe).
Peut mesurer l'intensité d'une crise d'asthme et révéler un déficit respiratoire. 
Plage de mesure : 50-800L/min.
Avec marqueur de zone réglable (vert-jaune-rouge)
Conseillé aux patients pour l'auto-mesure et indiqué en cabinet médical.

Flowmeter mechanical measuring EPF (Expiratory Peak Flow).
Measures the intensity of an asthma attack ant can reveal respiratory impairment. 
Range : 50-800L /min.
With adjustable zone marker (green-yellow-red.)
Advised to the patients for self-measurement and indicated in medical office.

30 100 00    

débimètre de 
pointe "PEAK FLOW" 

adulte/enfant
"PEAK FLOW" meter

adult/children
PEAK FLOW Meter 

Erwachsene/
Kinder

piekstroommeter 
PEAK FLOW volwas-

sene/kinderen
espirómetro para 

adulto/niño
debímetro PEAK 

FLOW adulto/ 
criança

misuratore PEAK 
FLOW per adulti/per 

bambini

classe IIa

embouts en carton 
pour débimètre 

"PEAK FLOW"
cardboard ferrules 

"PEAK FLOW" meter
Aderendhülsen des 
PEAK FLOW Meters

kartonnen 
mondstukjes voor 
piekstroommeter 

PEAK FLOW

contera de cartón 
de espirómetro

férulas em cartão 
para debímetro 

PEAK FLOW

puntali in cartone 
per misuratore 

PEAK FLOW 

 enfant children Kinder kinderen niño criança per bambini

 adulte adult Erwachsene volwassenen adulto adulto per adulti

30 100 22 = Ø 22 mm 

30 100 30 = Ø 30 mm 
x 100 

classe IIa2
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classe IIa2

électrodes
prégélifiées
à languette

tab for
crocodile clips

Tab für Kroko 
Klemmen

elektrode voor 
krokodil clips

electrodo para clips 
de cocodrilo

eletrodo para clipe 
de crocodilo

elettrodo per 
coccodrillo clip

électrodes prégélifiées
à languette

26 000 22

x 100
21 x 34 mm

électrodes prégélifiées  
support textile

Contact : métal
Bouton pression

26 050 48 - Ø 55 mm

26 045 42 - Ø 30 mm

électrodes  
prégélifiées  

support textile

pre-gelled 
electrodes fabric 

support

vorgelierte  
Elektroden  
Textilträger

pre-gegeleerde 
elektroden textil 
ondersteuning

electrodos  
pre-gelificada  
soporte textil

pre gelificado  
electrodos suporte 

têxtil
electtrodi pregellati 

supporte tessile

classe IIa2

x 30 

classe IIa2

électrodes  
prégélifiées  

support mousse

pre-gelled
electrodes

foam support

vorgelierte  
Elektroden  

Schaumträger

pre-gegeleerde 
elektroden foam 

ondersteuning

electrodos  
pre-gelificada  

soporte espuma

pre gelificado  
electrodos suporte 

espuma
electtrodi pregellati 
supporte schiuma

électrodes prégélifiées 
support mousse

26 050 38 - 38 x 57 mm - x 30
Contact : métal

26 100 36 - 36 x 40 mm - x 100

26 100 45 - Ø 45 mm - x 60

26 200 45 - Ø 50 mm - x 60
Contact : Bouton pression

26 300 45 - Ø 45 mm - x 30
Contact : métal
A pontet

26 100 32 - 32 x 44 mm  - x 100

26 100 30 - Ø 30 mm   - x 30

classe IIa2

Contact : carbone

électrodes  
prégélifiées  

support mousse

pre-gelled
electrodes

foam support

vorgelierte  
Elektroden  

Schaumträger

pre-gegeleerde 
elektroden foam 

ondersteuning

electrodos  
pre-gelificada  

soporte espuma

pre gelificado  
electrodos suporte 

espuma
electtrodi pregellati 
supporte schiuma

électrodes prégélifiées 
support mousse
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NOUVEAUTÉ

NEW PRODUCT

26 050 48 - Ø 55 mm

26 045 42 - Ø 30 mm

classe IIa

classe IIa

classe IIa

2

2

x 30

x 3

x 50

Contact : bouton pression,
Ag/AgCl

électrodes
néonatales
prégélifiées

support textile

Neonatal pre-gelled 
electrodes fabric 

support

Vorgelierte 
Neugeborene 

Elektroden 
Textilträger

Pre-geleerede 
neonatale 

electroden textil 
ondersteuning

Electrodos 
pre-gelificados 

neonatales soporte 
textil

Pré-gelificados 
neonatais eletrodos 

suporte tecido

Elettrodi neonatali 
pre-gelificati 

supporte tessile

spray Signa PARKER PARKER Signa spray PARKER Signa spray PARKER Signa spray PARKER Signa spray PARKER Signa spray PARKER Signa spray

849726 - Ø 40 mm - x 50   

849755 - Ø 30 mm - x 30  

849923 - Ø 22 mm

848335 = 250 ml 

848330 =     3,8 L 

électrodes pour enfants 
support mousse

électrodes pour enfants 
repositionnable

Signa Parker



électrodes
pédiatriques/

néonatales
prégélifiées

support mousse

Pediatric/neonatal 
pre-gelled electrodes 

foam support

Vorgelierte
Pädiatrie/ 

Neugeborenen 
Elektroden 

Schaumträger

Pre-geleerede  
pediatrisch/ 
neonataal

electroden foam 
ondersteuning

Electrodos 
pre-gelificados 

pediátrico/neonatal 
soporte espuma

Pré-gelificados 
pediátrico/ 

neonatal eletrodos 
suporte espuma

Elettrodi  
pediatrico/ 
neonatale 

pre-gelificati 
supporte schiuma


électrodes 

pédiatriques 
prégélifiées support 

mousse

Pediatric pre-gelled 
electrodes foam 

support

Vorgelierte 
Pädiatrie 

Elektroden 
Schaumträger

Pre-geleerede 
pediatrisch 

electroden foam 
ondersteuning

Electrodos pre-ge-
lificados pediátrico 

soporte espuma

Pré-gelificados 
pediátrico 

eletrodos suporte 
espuma

Elettrodi pediatrico 
pre-gelificati 

supporte schiuma









250 ml

3,8 L

Câble : 60 cm

Livré avec un spray vide.

Delivered with an empty spray.

Prix par carton de 12 pcs. 

Price per pack of 12 pcs.

x12
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poire précordiale à 
ventouse

suction chest 
electrode

Brustwand- 
Saugelektrode

zuigelektrode voor 
de borstwan

pera precordial de 
ventosa

pera precordial de 
ventosa

elettrodo precordial 
a ventosa

adulte adult Erwachsene volwassenen adulto adulto per adulti

adaptateur pour électrodes 
à pression

26 700 24 

adaptateur pour 
électrodes à 

pression

adapter for  
electrodes  
with snap

Druckknopfadapter 
für Elektroden

drukknopadapter 
voor elektroden

adaptator para 
electrodos a presión

adaptator para  
elétrodos de pressão

adattatore per  
elettrodi a bottone

classe IIa

classe IIa

poire précordiale à ventouse

Electrode Ag/AgCl à ventouse. 

Electrode Ag/AgCl with suction cup. 

Jaune / rouge / noir / vert. 

Yellow / red / black / green.

26 500 24 - Ø 24 mm

classe IIa

pince crocodile croco clip Krokodilklemme croco clip clip de crocodilo clipe de crocodilo clip di coccodrillo

classe IIa

pinces crocodile 26 600 10

x 10

x 10

x 6

pinces pour membres 26 600 04  

26 600 14  

x 4

pinces pour 
membres limb clamps extremitäten- 

klammern
extremiteiten 
vastklampen

pinza
de extremidad

braçadeira de 
membro morsetto dell’arto

 adulte adult Erwachsene volwassenen adulto adulto per adulti

 enfant children Kinder kinderen niño criança per bambini




